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OP TYPJII TUIAEPJAETT ®PEMMEP )KOHE AYJIAPMA

Capbinbexosa C.B.!
lAy;[apMa 1cl MaMaHIbIFBIHBIH
I kypc MarucTpaHThbl

Aopburaii xan ateiHaarsl KazXK sxone OTY

Anmartsl, Kazakcran
E-mail: saule.sarypbekova@mail.ru

AnaaTna: TUIIiK GperMIepIiH MoH1 TUIApaIbIK MOJICHH KaphIM-KAThIHAC asChIH/IA )KAThIP. Op
TUIIIH KYPBUIBIMBI O06JIeK OOJIATBIHBI CHUSKTHI, OJlapAarbl ¢peitmaep ne ykcac emec. Ocbl perTeri
ayaapMma Mocenecine 6aca Hazap aynapy op0Oip ayaapMaiisl yIIiH MaHbI3bl. Makaiaaa JIMHTBUCTHKA
MEH MOJICHHETTAaHY apachlHIarbl OaiJlaHbIC aHBIK albUIbIN, dGpeimaepal ayaapy OapbIChl

TaJIKbLIAHAIBL.

Kiar ce3nep: «rantaypbiHy», «CTEPEOTUI», «bPeilM», «KYIbTypay, «JIMHTBOKYJIbTYPOIOTHS»,

«aapecanT», «aapecar».

Tingik  ¢peiimaep KOTHUTHUBTIK
JMHTBUCTUKAIA KapacThIPbUIATHIHBI
Oopimizre Oenriii. Ai ocsl pperimaepaiy
aynapMaMeH OalaHBICHIHBIH aCTaphl
JUHTBOKYJIBTYpOJiOTHs1a >KaThlp. Here
neceHi3, (periMaep VITTBIH HEMece
XQJIBIKTBIH ~ MOJICHHETIMEH  acTacajpbl.
Tinmik  ¢peiimre anplkTama  Oepep
0oJcak: @peiim -  TanTaypblH
Karmagarrapja S KapbIM-KaTbIHacTa
TYTBIHBUIATHIH ~ AHBIKTAJIFAH  JIaFIbLIbI
ONIEN-KYJIBIK OpPEKETTEPIHIH, COHJaN-aK
TUIIIK KBUIBIK OPEKETIHIH ChI30achl s
OarapiaaMachl petiHjae
KApacThIPBUIATBIH MEHTAIIB  MOJICTTb.
TanTaypbIH KarmasTTap TYPFBICHIHIAFEI
OLTIM-ToXKIpUOE agaM caHacbIHIA
TYTacThIKTa YHbIMJIaca OTBIPBI, COJ
yakbITTa TanTaypblH >KAaFrgasiT OPHBI
(MekeH1), CyOBeKTIIepl >KOHE OJap/bIH
peiepi  HeMece  KbI3MerTepi  T.0.
KOMITOHEHTTEP1 TYpIHIET1 00pa3gap/bl
KamTuabl.  Ocbl  oOpaiiia  aTaJaMblIl
KOMITOHEHTTEP/IiH KUBIHTHIFBIH/IA CIICHA
Ty31ice, OJIapJIbIH AHBIKTAJIFaH

TopTinmeH (OipiHeH KeliH Oipi) xKy3ere
acybl CIEHAapuil OOJIBIIT  TaOBLIABI.
CeiiTim, TanTaypbIH KargasT oOpa3aapsl,
CIIeHa, clieHapuid Oipire kemim, (peimai
Kypaiasl. [1]

OpeitMai  TYCIHY — JKaFJIasTThl
caHaJsbl OeJIIeKKe 061y apKbUIbI KYy3ere
acaapl. JKarmadarTel caHaibl OOJIICKKe
OemyJliH acTapblH/la aJJaMHbIH CUTYallUs

KOHTEKCIHIIET1 dbopmanganraH
CHUIIaTTaMAachl JKaThIp.
JL. H. CunopoBaHbIH

aHbIKTaMacCblHa CYHEHCeK, ol (peimai
OUTIMHIH TUIAIK TYpPFbIIa >Xy3ere acy
dbakTopel  peTiHAEC  JUHTBUCTUKAIIBIK
OarmapianFaH KOHIIETIT nen
KapacTelpyra Oomaasl. On  ¢peimai
aJaMHBIH aJlyaH TYpjl OiIiMiH, OHBIH
TOXKIpUOECiH OipbIHFal MOHTIe
OipiKTipeTiH omOebanm KaTeropus Jer
ecenteiial. J[om ockl TycTa, aynapMalisl
MEH T1UJI KaThIHACBIH OOBEKT MEH CYOBEKT
perige anaibik. CyOBeKT (aapecaHt)
OepiireH OOBEKTTI Keieci CyOBeKTKe
(ampecar) xeTKi3y YIIiH OepiyireH Gpeiim
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TOHIperiHaeri OUTIMIH TYT€HIEY KaKeT.
Tinal mporecke »XaTKbI3aThIH O0JICaK,
dpetim ne Oenriai Oip TanTaypbIHHBIH
KBUDKBIMAJIBI CYJIOACHI CeKIII.

OpeiiM — OWI TEK Teopusi eMec,
COHbIMEH  Oipre  Toxiube.  Anmam
CaHACBIH/IA OTE IIAIIIAH YaKbITTa XKY3ere
acaTbIH TICUXUKATBIK  OPEKETTEP/IIH
alKpIH HoTIOKeC. LLIbIH MoHICIHE, TYIIFa
aKmapaTr KaObUIgaraHga OHbBI  (perm
peTiHAE KapacThIpyblHa KOIl YaKbIT
keTnehal. bynm mpormecc amammapabig
CaHacChIHJIA, OHBIH, 1Hae,
aynapManibliap OachlHIa KO3 LIecIec
KbULAAMJIBIKTa JKy3ere acaaesl. CoHpaa
Oyl Kepleri  KUBIHIIBUIBIK — Hene?
AynapMamibl €3 aHa TUIHAE TULIIK
¢bpeiim  Kypyda CypiHOEHTIHI aHBIK.
OiliTkeHl, Ton Tin amaM OOWBIHAA aHa
CYTIMEH KaJbINTAChIN, CIHIN KeTedl. A,
aylapeulybl  THIC — Tuigeri  Qpeim
ayJapmalibl caHachIHAA KaHJall KepiHiC

Tabasb1? Ocbl  TyCKa  KEJIreHJe
KOTHUTHUBTIK  JIMHTBUCTUKA  FBUIBIMBI
alKplH KepiHic Ourmipeni. JKammsl,
akmapar KaObUigay HeMece —aimacy
bpeitmaep KyheciMeH TBHIFBI3

OaitmansicTel. T. A. Ban [leiik 3eprreyi
OolipiHIIa  (permaep KOHIENTTEPIIH
aiiHamaceliHma — yipiMmacanel.  Omap
HETI3r1, THUITIK JKOHE IOTEHIIMAJIIbBI
akmaparrapabpl Kamtuabl. Omap Gacka
KOHIICTITTEPMEH TaMbIPJIACaIIbI.
®dpeiimiep KOHBESHITMOHAIBI CUTIATKA HC
’KOHE THIITIK CUIIATBIMEH AaHBIKTAJIaJbl.
Konnentyannpl dpeiimaep 01311H oaen-
JaFIBIMBI3ABI  YUBIMAACTBIPBIT  JKOHE
Oacka  amaMIapAblH  9JICT-KbLIBIFbIH
JYPHIC TaJKbLIayFa MYMKIHIIK Oepeni.
[2]

ATaMHBIH TaHBIMJIBIK KbI3METIH/IET]
TUIAIH OPHBI epekie. Ayaapma ayaapma
O0odybl YIIIH TUT Kepek. Aynapma
MPOIIECIH/IC JKAJIFBI3 FaHA TUIAIH OOJYBI

MYMKIH eMmec. AyJapma TulapaiblK
Oaianplc OoJylaTbIH  Oosca, TUIAET]
bperiMuepain A¢ e3apa OalIaHBICTHI
eKeHi IIBIFA]IBI. byn opaiina,
JIMHTBOKYJILTYPOJIOTHS TIOHI MAaHbBI3]IbI
peJsire IbIFaabl. AymapMaiibl TSPl
aynapy OapaceiHma ce30e ce3 emec,
dbpeliMiep aifHaIachIHIA TOPKIMaATaNIbI.
[5] On exi Tl imriHapa, MOJICHHUETIH,
e3re TULMIH KYPBUIBIMJBIK €pPEKIIENITiH,

OHBIH OeJIIeKTEPiH aHa T
OemnmeKTepiMeEH OailiaHbICThIpa
OTBIPBIT, €K1 TuIAer: (permaepaid

OapJIbIK MYMKIHIIKTEPIH JKETIK KOJIIaHa
anaTeIHIAW JeHreumeri ce3 mebepi
6omysl THic. OpeliM KeH KoJIeMIl YFBIM.
AynapMaHbIH ©31H YJIKEH KOHIISIIIIHS
meHOepiHIe KapacThIpCaK,
ayJ1apbUIaThIH AJIEMEHTTEPIl COMKECIHIIIe
dbpeliMm nen KapacTeipyFa OoJiazbl. by
JereHiMi3  QpeiM — «y3iK» JereHml
OLIIIpMEN . Opeiim OipTyTac
KOHIIETIIIHSL. AynapmMarisl ©31HIH
KYMBICBI ~ OappICBIHIA €Ki TypJi
KaThIHACKA TYCEHi: TiJapaliblK >KOHE
MoJieHUuETapaTbIK. OWBIMIBI MBICAIMECH
IoNenaeuTiH  OoscaMm, (paszeosorusm
HEMece TYpaKThl TipKecTep, He OoMaca
oenruti  Olp  WITKA TOH  aHBI3-
OHTIMeNepAiH TOPKIHIH alaibIK. Ocipece
OCBI CBIH/JIBI TIPKECTEP KYPBUIBIMIAPHI P
Typai Tingepaeri (pevmaepaid e3eri
OosbI  TaObLIAABl.  MBICAbl, OPBIC
TIUTIHJET1 «B HOTaX MPaBJbl HET» TIPKECIH
aabIK. AymapMaiiibl ce3epaAl TiKeeu
ayJapaTblH «MalllHa» OoJaThiH OoJca,
TOJI TUIIMI3IE «asIKTa MILIHIBIK KOK» €I
aynapbutatelH  eml. byn  kepperi
ayJlapMaIlbIHBIH MOJICHUETTaHy IIeHOepi
Tap OOJFaHABIKTAH, Ka3aK TUTIHJIE Je Oy
TIpKEC MaFrbIHACKI3 00BN Kasl. [1IbH
MOHICIHJIE (peiiM OyJ1 xKepae MOACHUET
MeH TUI apachIHJarbl Kemip. Op Typii
TinAepaeri (gpedMal IMIammaH Tangan



aJlaThIH HEMECE MOJICHHU CYJIOAaHBI JKETIK
MEHrepreH ayaapmaiibl Oyl TIPKECTiH
«Oocaraia TypMay Jen ayAapbulaTbIHbIH
kKakcel Oineni. Dpeiim Oy kepie
O1p>KaKThI eMec, ayJaapManibIHbIH
MIHAETI JI€¢ COJ EeKIKaKThl IPOIIECCTI
THIHFBUIBIKTBI JIBIIT KYPY.

AynapmMa — eTe Kypaem Keml
JEHIeHIl CEMaHTHKAJBIK OpICTepAiH,
CEMaHTUKAJIBIK KYPBUIBIMAAP/IbIH,
MOJIEHU ©3TeHISTIKTEP/IiH, OKbIPMaH AP
MEH THIHJAYIIBIIAPIBIH OPEKETTEPIHIH
MICUXOJIOTUSIIBIK ~ KOHE  QJICYMETTIK
acneKTepiHe Te3 TaJlJayblH Tajlall eTeTiH
MpOLIECC. Aynapmarnibira
JUHTBUCTUKAIBIK ~ MHTCIJICKT — KaKeT.
JIMHTBUCTUKAJIBIK WHTEJUICKT — THIHJATI,
aHBIKTAIl, o3 TUTIHIH apHaubl
KOHCTPYKITUSCHIH ~ KYpPy KOHE  OHBI
KoJijaHa Ouly KaOuleTi mieT TUIaepal
MEHIepY KaO1i1eTi, TBHIHJIAII,
TONTACTBIPBIN, OIp TUINEH Oacka TuIIe
KaHAa KOHCTPYKIUSHBI Kypy KaOlieTi,
OJIapMEH KO3FaJIbIC KAThIHACTAp Kacay

kabimeti. [3]  Ocipece,  aysb3lia
ayJapMaribiuiapra KOMMYHHUKATHBTI
OenceHauTiK neH

MParMaJIMHTBUCTUKAIIBIK  JIaF AbLIap IbIH
opuel  epekme. JKorapeiga — aran
KOPCETKECH JTMHTBUCTUKAIBIK WHTEIUICKT
— KeIleHal xyie. Op Typil TiaaepAeri
bpeiiMaepai KeTenel 3epTTeyaiH  e3i
ayJapMalllbIHBIH KY3BIPETTUIITIHE TOH.
Tingik  KY3BIPETTUIIKTI  Ke3-KeJreH
cajaiarbl UIBIFAPMAIIBUIBIK aJaMIaphbl
MeHrepyi tuic 0Oosca, aygapMalibl Oy
KepAe €Ki €CEJICHTeH TUIMIK TYJIFa.
Moaenuer [I€H TULIIH TBIFBI3
OalilaHBICBIHAH TyaThlH (PpermaepiiH
031 TYJIFAaHBIH TAHBIMBIK KO3KapaCHIHBIH
KeH OoJyblHaH IIbIFaabl. KOTHUTUBTI
JMHTBUCTHUKA/IA TLT - oitnay
KAaThIHACTAPBIH, SIFHU aJIaMHBIH
TAHBIMIBIK KBI3METIHIH HOTH)XKECI MEH

ypaicTepi TII MeH ceiseyne Kanai
KOpiHedl, OWjlay KaTeropusiapbl TiUIIIH

UIMOATHUKAJIBIK, KaTeropusiapbIMEH
KaJlail Colikec KeJleJl JIeTeH CypakKTapra
Kayam 13EWl: YFBIMHBIH TypJiepi,

koHuenrep (cynba (cxema), Cyper,
dbpeitM KoHE CIeHapHil TYpPIHZE) JKOHE
KEKEe CO3Jep MEH Ce3 TIpPKECTepiHiH
MarbIHAChl; MKIp, MabIMaay JKOHE
VCBIHBICTAP. TaHBIMIBIK JIMHTBUCTHKA
TypaJibl alTKaH/a HEeT13r1 ekl TYpJl Ypaic
ecte Oomybl kepek. Omap: OlpiHUIIIAEH,
OeNrill  ATHOCTBIH ~OJIEMHIH  TULIIK
OeifHeci” MEH OHBIH EpEeKIICeNIKTEDI,
CKIHIIIACH, KapbIM-KaThIHAC Ke31HeT1
MEHTaJIBIK ypaicTep. [4]

KopeiTa  kenrenme, TUT  MeEH
MOJICHUET akpIpamac YFBIMJIAp.
OnapaplH MOHIH  apTThipa  TYCETIH,

OallIaHBICBIH aIlaThIH TUIAIK TYJIFa —

aynapMamibl. ©Op Typial  TULIEpAeri
dbpeliMuepal TCUXOJUHITBUCTUKA MEH
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTUS asiChIH/IA

KOPKEMJICTT KOMKEpYII Je, e3reie eKi
TiJ apacblHa OaillaHBIC OPHATHIM, OpOIp

TiIerl MOJIEHU OemmmexTepmi
HIaneipaTnai, medep KypacThIpyIIbl Ja
aynapmaiibl.  MeH O0ip opbIHIA

TYPMaWTBIH, OpJalbIM JaMy YCTiHJIE
OOJaTBIH TaKBIPHINITA OH KO3FAJIbIM.
Cebeb1 T xKOK OoJica, YIT Ta >KOK
Oomanpl, oJylaii  OoJIFaH  JKarjanja
MOJICHUET TYypalibl, MOJICHHUET ajaMacy
TypaJbl TIIITI €63 JIe 00Iybl MYMKIH €MeC.
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FRAMES AND TRANSLATION IN DIFFERENT LANGUAGES

Sarypbekova S.!

Postgraduate of Translation Studies of
Ablai Khan KazUIRandWL

Almaty, Kazakhstan

E-mail: saule.sarypbekova@mail.ru

Abstract: The essence of language frames lies in intercultural interaction. Both language
and frame have their own structure. In this regard, it is important for each translator to pay attention
to translation issues. The article reveals the relationship between linguistics and cultural studies,
also discusses the progress of the translation of frames.

Keywords: «stereotype», «frame», «culture», «linguoculturology», «addressee»,
«addressee».

®PENMBI M1 IEPEBOJI HA PA3HBIX SI3BIKAX

C.B. Capbinfexopa’
ICrenmansHOCTB: [TepeBomueckoe aeno
Maructpasrt Il xypca

KazYMOuMJSI um. AGbutaii xaHa
e-mail: saule.sarypbekova@mail.ru

AnHotanms: CyTb  S3BIKOBBIX  (pEMOB  3aKIIOUaeTCs B MEXKKYJIbTYpHOM
B3auMoOJIecTBUN .DpeiiM,Kak M A3bIK MMEET CBOIO CTPYKTYypy.B 3TOM mnopsake Kaxaomy
NEPEBOJUYMUKY BAKHO YJIEJIUTh BHHMAaHHE Ha BONPOCHl IepeBofa. B crarbe packpsiBaercs
B3aMMOCBS3b JINHIBUCTHKY U KYJIbTYPOJIOTHH, TaKKe 00CyKIaeTcs X0/ repeBojia pperiMoB.

KiroueBble cJI0Ba: «CTEPEOTHID», «PpeM», «KYIbTYPa», (JIMHI'BOKYJIHTYPOJIOTHS,
«aJpecaHTy, «aapecary».


mailto:saule.sarypbekova@mail.ru

CAJTS

LleHTpanbHo-A3natckuii XXypHan MNepesogoseaeHus

PeLieH3MpyeMblii HayYHbI XXypHaa OTKPLITOro A0CTyNa, FAe Pa3MeLLatoTcs HayuHo-
NpakTMyeckne ctaTel U 0630pbl, NOCBALLEHHbIE BONPOCaM TEOPUN U NPaKTUKIM NMepeBoa,
a Takxe UCTOPUK, METOA0NIOTM N 0ByYeHUst NepeBoay B BbiCLUMX YUebHbIX 3aBeAeHUsX.

XypHan nybnukyeTtcs ABa pa3a B rof W ABASETCS peleH3nmpyemMbiM. PeAakTopsl
NNaHVPYOT Ny6IMKOBaTh Kak peryasipHble, Tak 1 Tematuyeckue/cneumnansHele cTatbu.
CAJTS HaueneH Ha BbICTPYHO 1 MPOCTYIO MYBAVIKALWIO MepesoBLIX UCCef0BaHNM, B TOM
yuncne cTaTtei, pesynbLTaToB UCCNEA0BaHMIA/Pa3paboTok Mo NepesoAYeckor 4eaTelbHOCTA
N MEXKYNbTYPHOW KOMMYHWKaLIAW, PeLeH3n Ha KHUTK, NocBsLLeHHbIe Nepesoyeckoi
AeaTenbHOCTU U MHOroe Jpyroe.
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